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Múltidéző kerekasztal beszélgetés:  
"Mi történt a faluban a szovjet megszállás alatt?"  
a Helytörténeti Egyesület szervezésében. 
Helyszín: Tájház

Április 9. 17.00

Májusfa állítás 
Májusfa díszítés a Tájház udvarán, majd vonulás a Főtérre és  
a községi májusfa felállítása az NNÖ szervezésében.

Április 30. 16.45

Hagyományőrző főzőverseny a Nyugdíjas Egyesület 
szervezésében.
Helyszín: Tájház

Május 1. 10.00

Anyák napi koncert 
Fellép a Song Factory.
Helyszín: Aula

Május 3. 18.00

Pilisi Len Díj-átadó ünnepség
Helyszín: Pilisi Len Látogatóközpont

Május 8. 13.00

10. Hütten Gaudi 
Bál a Nemzetiségi Tánccsoport szervezésében, zenél  
a Mondschein Kapelle.
Helyszín: Aula

Május 9. 20.00

Sváb főzőtanfolyam 
A „koch mit, mach mit” német nemzetiségi Facebook-oldal 
receptjei alapján főzünk majd. Jelentkezés az NNÖ-nél  
a dsvsanktiwan@gmail.com címen vagy a 06 70 686 9004 
számon.
Helyszín: Tájház

Május 9. 8.30

Sváb beszélgetés a húsvéti szokásokról az NNÖ 
szervezésében.
Helyszín: Tájház

Április 15. 17.00

Sváb mondókázás a NNÖ-vel 
Szeretettel várjuk a szülőket 1-3 éves korú gyermekeikkel április 
15., 22., 29-én, valamint május 6, 13, 20-án is.
Helyszín: Tájház

Április 15-től szerdánként 10:00

Kutasd a  múltad! 
Milyen forrásokat és adatbázisokat érdemes használni 
családfakutatáshoz? Megtudhatjuk a Magyar Nemzeti Levéltár 
munkatársaitól. A foglalkozás 2. része április 28-án, 18.00  
órakor lesz.
Helyszín: Könyvtár

Április 16. 18.00 

Egyházzenei koncert a Vegyeskórus szervezésében. 
Helyszín: Templom

Április 19. 17.00 

Ritter György könyvbemutatója a Helytörténeti Egyesület 
szervezésében.  
Helyszín: Generációk Háza

Április 23. 17.00

A betelepülés 302. évfordulója
Várjuk a megemlékezőket 17 órától a Tájházban.  
Utána a „300 év… De mit adtak nekünk a svábok?” c. film 
vetítése ugyanott, az NNÖ szervezésében.
Helyszín: Tájház

Április 24. 17.00

Zenés műsor a Költészet napja alkalmából. 
Fellépnek: Lévai Tímea, Poppre Ádám és B. Szabó Károly.
Helyszín: Könyvtár

Április 11. 18.00

PROGRAMAJÁNLÓ

Nyugodjanak békében!Nyugodjanak békében!Nyugodjon békében!Nyugodjon békében!

Gyászhírek

2026.03.12.
Sas Józsefné (91)

Megszülettek

Isten hozott!Isten hozott!
Bergendy Kitti
és Kende Bence

2026.03.20.Kende Kamilla Krisztina



Áprilisban a könyvtár szokásos szombati nyitvatartása 
elmarad a húsvéti ünnepekre való tekintettel. Ellenben  
április 11-én 18 órai kezdettel várunk mindenkit szeretettel 
a költészetnapi előadásra a Községi Könyvtárba.

Kedves Olvasók!

Dubiczki Eleonóra könyvtáros

Idén is várja az önkormányzat az ajánlásokat a Tiszta Falu, 
Boldog Falu díjra. Bárki ajánlhatja szomszédját, ismerőseit 
vagy akár saját ingatlanát is, ha úgy véli, hogy az megfelel 
a feltételeknek. A díj feltételeit önkormányzati rendelet 
szabályozza. Tájékozódni a www.pilisszentivan.hu oldalon 
lehet, a Dokumentumok/Rendeletek 14/2023. (X.10.) 
menüpont alatt. Ajánlólapok személyesen kérhetők a hivatal 
ügyfélszolgálatán, vagy letölthetők a www.pilisszentivan.hu/
dokumentumok/nyomtatványok oldalról. Az ajánlásokat pa-
pír alapon és elektronikusan is be lehet küldeni 2026. május 
15-ig a következő e-mail-címre: hivatal@pilisszentivan.hu.  
A díjakat a Napforduló rendezvénysorozat keretében adjuk át.

Tiszta falu, boldog falu

Pilisszentiván Község Önkormányzata

Megújult a pilisszentiváni német nemzetiségi tájház kiál-
lítótere a közelmúltban lezárult felújítási munkálatoknak 
köszönhetően. 
A beruházás Magyarország Kormányának támogatásával,  
a Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. közreműködésével való-
sult meg, amely lehetővé tette az évtizedek óta halogatott 
korszerűsítést. A 15 millió forintos vissza nem térítendő 
támogatást a települési önkormányzat nyerte el, amelyből 
átfogó felújítás valósult meg. Ennek során megújultak  
a falak, a padlóburkolatok és a nyílászárók, valamint a teljes 
elektromos hálózat korszerűsítése is megtörtént. Kiemelt 
figyelmet fordítottak a hagyományos megjelenés megőrzé-
sére, így az új elemek harmonikusan illeszkednek az épület 
eredeti hangulatához. Sok szakember dolgozott a Tájházban 
az elmúlt hetekben, akik közül most talán Kecskés Istvánt 
emelném ki, aki a hajópadló lerakását felajánlásból végezte el. 
Köszönet Neki és minden szakembernek a precíz munkáért!
A felújítás részeként korszerű technológiai előkészítések is 
történtek, amelyek a jövőbeni interaktív kiállítások alapját 
képezik. A fejlesztés célja, hogy a tájház méltó módon mutassa 
be a helyi német nemzetiség gazdag kulturális örökségét.  
Az idei év különösen jelentős, hiszen ősszel ünneplik a tájház 
megnyitásának 40. évfordulóját.
A megújulás azonban nemcsak az épületet érinti: a kiállítási 
tárgyak restaurálása is folyamatban van, jelenleg a bútorok 
felújításán dolgoznak a szakemberek. A munkálatok várha-
tóan az évfordulóra befejeződnek, így a látogatók már egy 
teljesen megújult, korszerű, mégis hagyományhű kiállítást 
tekinthetnek meg.

Hagyományos megjelenés korszerű  
köntösben

Richolm Erik  
polgármester
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Donauschwäbinnen

Interessant ist sie für uns Sanktiwaner nicht nur darum, 
weil sie sich auch mit der ungarndeutschen Identität von 
Frauen befasste, sondern auch deshalb, weil sie von Veronika 
German (geb. Klencsák) ins Leben gerufen wurde.

In Erzählungen, Diskussionen und Werkstattgesprächen 
befassten sich die Teilnehmerinnen mit der Frage, was für 
die Frauen ihre donauschwäbische Identität im modernen 
Europa bedeutet. Sie stehen ja mitten im Leben und geben 
ihre Werte und die deutsche Sprache an ihre Kinder weiter. 
Organisiert wurde die Veranstaltung durch Veronika German, 
Wegzeichen, Sabine Geller, danube connects und die Siftung 
Deutsches Institut.

Das Ziel war, Frauen mit donauschwäbischen Wurzeln 
stärker zu vernetzen, ihre Rolle als Kulturvermittlerinnen 
sichtbar zu machen – und gemeinsam neue Impulse für die 
Zukunft zu setzen.

Veronika German: „WegZeichen“ ist mein Herzensprojekt. 
Es ist eine Spurensuche – und zugleich ein Aufbruch. Meine 
Mutter war Ahnenforscherin. Sie hat mit großer Hingabe 
die Geschichte unserer Vorfahren dokumentiert, gesammelt, 
bewahrt. Nach ihrem Tod habe ich gespürt: Diese Arbeit 
darf nicht enden, aber sie muss weitergedacht werden.

Mir wurde immer klarer, dass in der historischen 
Aufarbeitung zwar Familiennamen, Daten und 
Migrationserzählungen festgehalten sind, aber die 
Stimmen der Frauen oft nur am Rand erscheinen. Dabei 
waren und sind sie die eigentlichen Trägerinnen von 

Sprache, Ritualen, Alltagskultur und Werten. Aus dieser 
Beobachtung ist „WegZeichen“ entstanden – zunächst als 
Plattform für ungarndeutsche Frauengeschichten, jetzt als 
grenzüberschreitendes Projekt im Donauraum.

Mit den Diskussionsrunden zu „Unsere Mütter, unsere 
Großmütter – wie Identität weiterlebt“ und der Erzählung 
alter Geschichten am zweiten Tag schlugen wir bewusst die 
Brücke zwischen Erinnerungskultur und modernen medialen 
Formen. „WegZeichen“ will Geschichte nicht archivieren, 
sondern weitererzählen – lebendig, weiblich, europäisch.

Sabine Geller: Die donauschwäbische Identität befindet 
sich im Wandel – und das ist nichts Negatives. Sie bewegt sich 
weg vom traditionellen, oft dörflich geprägten Lebensmodell 
hin zu einer Identität, die sich in urbanen, digitalen und 
internationalen Kontexten behauptet. Die entscheidende 
Frage ist: Wie bleibt sie dabei erkennbar?

Im Konferenzprogramm griffen wir genau das auf. 
Zum Beispiel im Panel „Wege in die Zukunft – zwischen 
Generationen und Integration“ diskutierten wir etwa, wie sich 
Sprachgebrauch verändert – in der Familie, im Vereinsleben, 
im öffentlichen Raum. Frauen spielen hier eine Schlüsselrolle. 
Sie sind häufig die Vermittlerinnen der Zweisprachigkeit in 
Familie, Kindergarten, Schule und Kulturarbeit. Gleichzeitig 
sind sie in vielen Führungsstrukturen noch unterrepräsentiert. 
Genau dort setzt unser Projekt an: Identität darf nicht nur im 
Privaten weitergegeben werden, sie braucht auch weibliche 
Sichtbarkeit in öffentlichen Funktionen.

Ausführlicher unter:
 www.WegZeichen.webnode.hu/frauenkonferenz
www.donauschwaben.bayern
https://mediaklikk.hu/.../unser-bildschirm-2026-03-17-i.../

A dunamenti sváb asszonyokról, a mai modern Európában, 
a családban és a közéletben betöltött szerepükről tartottak 
nemzetközi, német nyelvű konferenciát Budapesten, az ELTE 
Tanítóképző Karán 2026. március 5-6-án. Fő szervezője 
German (sz. Klencsák) Veronika volt.

Mirk Mária 

Genau zum Frauentag, am 05-06. März 2026 fand in Budapest an der ELTE eine internationale 
Konferenz mit dem Titel „WegZeichen – Donauschwäbische Frauen im modernen Europa“ statt.
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Bemutatkozott a község új jegyzője. Dr. Deák Ferenc 
a képviselőknek elmondta, hogy megtiszteltetés számára, 
hogy Pilisszentivánon dolgozhat, és biztos benne, hogy sokat 
fog tanulni a szentivániaktól. Richolm Erik polgármester 
megköszönte dr. Beregszászi Márk helyettesítő jegyző mun-
káját és a polgármesteri hivatal dolgozóinak a helytállását 
az átmeneti időszakban. 

Ezen az ülésen fogadta el a testület a község idei költ-
ségvetését. A Szentiváni Újság márciusi számában a pol-
gármester hosszabban ismertette a tervezetet. A település 
a gyakorlatban 1,8 milliárd forintból gazdálkodhat idén. 

Megújul az óvoda játszótere. A Magyar Falu Program 
6 millió forintos támogatásából az óvoda udvarára új két-
tornyos játszóvár és egy hajó formájú játék kerül, a régi, 
elavult építmények lebontása után. A képviselő-testület az 
IPS-Gyermekszem Kft. 6 241 123 forintos ajánlatát fogadta 
el, a felújításhoz 241 124 forintot biztosít saját forrásból. 

Elővásárlási jog bejegyzése mellett döntött a testület két 
telek esetében is. Erre a helyi építési szabályzat ad lehetőséget 
az önkormányzatnak. Az elővásárlási jog a gyakorlatban azt 
jelenti, hogy ha a tulajdonos eladná az ingatlant akkor az 
önkormányzatnak joga van azt megvásárolni a harmadik fél, 
tehát a potenciális vevő által ajánlott áron. A 828/1 hrsz. 
magánszemély tulajdonában lévő ingatlanra (a Generációk 
háza melletti üres telek) a “településközpont bővítése terület-
rendezési céllal” létesített elővásárlási jogot az önkormányzat. 
Ez történt a 2563/2 hrsz. zártkerti telekkel is, amely a Major 
u. alatt található, “papi földek” néven ismert és a Pilisszen-
tiváni Római Katolikus Egyházközség tulajdonában van.  
Az ingatlanra a mellette futó jogilag tisztázatlan út rendezése 
és a telek stratégiai fontosságú fekvése miatt lehet szüksége 
az önkormányzatnak a jövőben. 

Lakossági jelzések alapján gallyazási munkálatokra 
kötött szerződést az önkormányzat. A testület Almási 
Kornél egyéni vállalkozó bruttó 930 000 forintos ajánlatát 
fogadta el, aki a munkát még márciusban, a vegetációs 
időszak indulása előtt elvégezte. 

Zárt ülésen döntött a testület egy rendszeres települési 
támogatási kérelemről. 

Elindul az Aranyhegyi-patak medrének újabb javí-
tásához szükséges tervezés. A Szabadság út 119. előtt 
2025 júliusában a lezúduló esővíz kimosta a partfalat, ami 
veszélyezteti a parkolót. A helyreállításhoz az önkormányzat  
13,8 millió forintos vis maior támogatást nyert a Közigaz-
gatási és Területfejlesztési Minisztériumtól, 10% önrésszel.  
A munkák elvégzéséhez a támogató által elfogadott kivi-
teli terv szükséges. Az erre adott ajánlatok közül a testület  
a MeViTo Mérnökiroda Kft. 635 ezer forintos ajánlatát 
fogadta el. 

Az Új temető kibővítése mellett döntött a testület.  
A falu felé eső, a temető alatti terület útként van nyilvántart-
va, de nem használt, benőtték a fák. Ennek több mint 1000 
négyzetméteres részét csatolja telekalakítással a temetőhöz 
az önkormányzat, hogy legyen hely az esetlegesen felépülő 
kriptasornak. A sírboltok, azaz kripták építésére a testület 
tavaly novemberi döntése óta van lehetőség a temetőben. 

Határozatlan idejű szerződést kötött az önkormányzat 
a Szentiváni Újságot kiadó nyomdával. A VIRTUOZ Kft. 
pár ezer forinttal emelte az eddigi árat, a jövőben a havi 1700 
lapszám nyomtatását bruttó 266 786 forintért vállalják.  
A szerződéses ár az adott évi KSH-inflációval emelkedik 
évente.  

Elfogadta a testület az új honlap programozására adott 
árajánlatot. A munkát a Net-Korzó Kft. végzi el bruttó  
1 226 820 forintért. A község honlapja új dizájnt és új funk-
ciókat is kap, az új oldal valószínűleg májusra készül majd el. 

Sürgős javítási munkák elvégzése mellett döntött  
a testület. Az orvosi rendelő vakolatának javítására, a pos-
ta hátsó kéményeinek javítására és a Klotz Miklós közből  
a lakótelep felé vezető lépcső balesetveszélyes járólapjainak 
rögzítésére Korsós Attila kivitelező 1 440 850 forintos 
ajánlatát fogadták el a képviselők. 

Megrendeli az önkormányzat az Önként Szentivá-
nért Elismerés kitűzőit.  A díj Bodnár Ferenc képviselő 
kezdeményezése, célja, hogy elismerje a községért 10 évnél 
régebben önkéntesen tevékenykedők munkáját. Idén több 
mint hatvanan kapnak majd díjat a Napforduló Feszti-
válon. A testület 350 plakett beszerzése mellett döntött  
811 500 forint értékben. 

Módosult a vendéglátóhelyek éjszakai nyitvatartását 
szabályozó rendelet. Alapesetben 24 és 6 óra között zárva 
kell tartani, de évente legfeljebb 8 alkalommal, egyedi ké-
relemre, rendezvények idején hosszabb nyitvatartás engedé-
lyezhető. A kérelmekről a jegyző dönt. Ha lakossági panasz 
miatt hatósági eljárás indul egy vendéglátóhely ellen, akkor 
a hely új kérelmet fél évig nem nyújthat be.

Új közterületi hulladékgyűjtő kosarak beszerzéséről 
döntött a testület. A jelenleg használtakkal megegyező 
edényeket csak a Városszépítő Kft. forgalmaz, a 18 új edény 
1 124 712 forintba kerül, amit a Versenyképes Járások 
Program finanszíroz. A legtöbb esetben a régi elhasznált 
kosarak cseréjére kerül majd sor, de új helyszíneken is várható 
hulladékgyűjtő kihelyezése.  

2026. március 2.

2026. március 23.

Itt szokás szerint a legfontosabb döntéseket részletezzük, a testületi ülések jegyzőkönyvei  
a www.pilisszentivan.hu oldalon érhetők el.

Kétszer ült össze a képviselő-testület márciusban

Bárdi Bálint
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Április-május hónapban a természetes személyeknek is akad feladatuk az adóhatósággal. Nézzük, 
milyen teendőkre és határidőkre kell figyelnünk!

Néhány éve már nem a helyi önkormányzathoz, hanem  
a Nemzeti Adó- és Vámhivatal (NAV) számlájára kell befi-
zetni a gépjármű-adót. Március 10-től ezért a gépkocsitu-
lajdonosokhoz folyamatosan érkeznek a NAV-tól a gépjár-
műadó-határozatok. A határozatokat a hivatal elektronikusan 
(tárhelyre) küldi ki annak, aki regisztrált az ügyfélkapu+-ra 
vagy a DÁP-ra. Aki nem, az postán kapja meg a papírokat. 
A több mint 3,5 millió érintett számára a befizetési határidő 
április 15.

Mobilon is lehet
Eddig egymillióan töltötték le az adóhivatal népszerű 

mobilalkalmazását, a NAV-Mobilt. Itt intézhető legegysze-
rűbben a gépjárműadó. Az applikációban ugyanis, amint 
a határozat megérkezett a tárhelyre, azonnal megjelenik  
a fizetendő adó, ami néhány kattintással rögtön rendezhető is.  

Aki nem szeretné letölteni az applikációt, az a tárhelyre 
érkezett határozatban találhat egy linket, amelynek segítsé-
gével szintén gyorsan befizetheti a gépjárműadót.

A NAV Ügyfélportálján keresztül bankkártyával is ren-
dezhető az adófizetés, valamint banki utalással a 10032000-
01079160 számú, NAV Belföldi gépjárműadó bevéte-
li számlára szintén befizethető az összeg. Az átutaláskor 
az adószámot vagy az adóazonosító jelet fel kell tüntetni  
a közlemény rovatban.  

 Személyi jövedelemadó

2025. évi személyi jövedelemadó-bevallás benyújtásának 
és az adó megfizetésének határideje 2026. május 20.

A NAV a nyilvántartásában szereplő adatok alapján – elő-
zetes nyilatkozat, vagy külön kérelem nélkül – mindenkinek 
készít adóbevallási tervezetet. Az elektronikus tárhellyel 
rendelkező magánszemélyek legkésőbb március 15-étől 
a tervezetet megnézhetik a NAV-honlap szja-aloldalán  
(www.nav.gov.hu/nav/szja/szja)

Ha az adózó egyetért az adóbevallási tervezetben foglal-
takkal, akkor további teendője nincs, a tervezet 2026. május 
20-án bevallássá válik.

 Ha nem ért egyet a feltüntetett adatokkal, akkor 2026. 
május 20-ig az eSZJA-felületen javíthatja, kiegészítheti és 
beküldheti a bevallást. Aki az adóbevallási tervezet adatait 
2026. május 20-ig nem javítja, nem egészíti ki, illetve nem 
küld be önállóan bevallást, akkor a tervezet az adózó által 
benyújtott bevallásnak minősül.

 Az áfás magánszemélyeknek, a mezőgazdasági ősterme-
lőknek és az egyéni vállalkozóknak önállóan kell bevallást 
benyújtaniuk, amihez felhasználhatják az adóbevallási ter-
vezetet.

Az az Ügyfélkapu+ vagy DÁP-azonosítóval rendelkező 
adózó, akinek befizetendő vagy visszaigényelhető összeg 
szerepel a tervezetében, és azt április 30-ig nem egészíti ki, 

illetve a bevallási kötelezettségét más módon nem teljesíti, 
értesítést kap a tárhelyére.

Adó 1%
Mint minden évben, úgy idén is dönthetünk úgy, hogy  

a befizetett személyi jövedelemadónk 1 százalékát felajánljuk 
egy regisztrált civil szervezetnek, további 1 százalékát pedig 
egy technikai számos vallási közösségnek vagy a kiemelt 
költségvetési előirányzatnak, ami idén a Nemzeti Tehetség 
Program.

A személyi jövedelemadó 1+1%-áról legkésőbb 2026. 
május 20-áig, az szja-bevallástól függetlenül is lehet dönteni.

Pilisszentiváni szervezetek, akiknek adhatjuk 
az SZJA 1%-át:

Pilisszentiváni Polgárőrség és Tűzoltó Egyesület,  
adószám:19183969-2-13

Pilisszentiváni Helytörténeti Egyesület,  
adószám: 18720590-1-13

Pilisi Bányászok Horgász Egyesülete,  
adószám: 19834562-1-13

Pilisszentiváni Nyugdíjas Egyesület,  
adószám: 18676178-1-13

Pilisszentiváni Óvodás Gyermekért Alapítvány,  
adószám: 18707575-1-13

Őrláng a Fiatalokért Közhasznú Egyesület,  
adószám: 18714258-1-13

Pilisszentiváni Sportegyesület,  
adószám: 18670385-1-13

Naturella Alapítvány a Pilisszentiváni Gyermekekért, 
adószám: 18074686-1-13

Vállai Német Nemzetiségi Óvoda Nonprofit Kft. 
adószám: 21813807-1-13

Alapítvány a Pilisszentiváni Német Nemzetiségi  
Hagyományok Ápolásáért,  
adószám: 18674860-1-13

Pilisi Len Nagycsaládosok Közhasznú Egyesülete,  
adószám: 18718386-1-13

Pilisszentivánért Faluszépítő  
és Környezetvédő Egyesület,  

adószám: 19175687-1-13

Adókedvezmények
Az adókedvezményeket (pl. családi, 25 év alattiak, 30 év 

alatti anyák, személyi) a SZJA-bevallásban utólag is érvénye-
síthetjük, ha év közben nem tettük meg, és így a befizetett 
adót szeretnénk visszaigényelni. A bevallás a NAV által 
készített tervezettel vagy önállóan is beadható.

 Helyi iparűzési adó
A vállalkozások kizárólag elektronikus úton tarthatják  

a kapcsolatot az önkormányzatokkal. Az adózók az állandó 

Fontos határidők adózás szempontjából!
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Pilisszentivánon jelenleg 11 darab bildstock áll, pedig 
régen közel kétszer ennyi állt a falu területén. Az 1970-es 
és 80-as évek döntő többségüknél a pusztulást hozta el. 
Elkoptak, eltűntek, vagy éppen gondos kezek verték szét 
őket, tulajdonképpen mindegy, az eredmény ugyanaz.

Tavaly a meglévő bildstockokat vettük számba, most az 
egyszervolt képesköveknek eredünk nyomába; a régmúltat 
idéző légifelvételek, térképek és a modern műhold- és ut-
caképek segítségével.

A Rét utcában egykor három bildstock is állt, ma már csak 
kettő található itt meg. A legelső mindjárt az utca elején,  
a Rét és Alsórét utcák kereszteződésében állt, kb. a mostani 
Rét utca 16. számú telek keleti határvonalánál.

Az egyik legrégibb szakrális emlékhelye volt itt megtalálható 
Szentivánnak. Már 1782-ben, de még az 1840-es években 
is látható a megjelölt hely közelében egy kereszt alakú jel.  
Ez fából, vagy kőből készülhetett. Az 1840-es évekbeli II. ka-
tonai felmérés térképén is mint egyszerű keresztként szerepel. 
1905-ben viszont már a jellegzetes, kőből készült "kőoszlop" 
jelet találjuk itt, tehát a bildstock ekkor már biztosan itt állt.

Az 1968-as, 70-es és 71-es légifelvételeken a bildstock 
struktúrája egyértelműen kivehető, ezekből következtethe-
tünk a méretére is; robusztus megjelenésű, két méter körüli, 
vagy annál magasabb is lehetett. A kőtestet homokkőből 
faragták. Egyes visszaemlékezések szerint a fülkéjében egy 
pléhlapra a megfeszített Krisztus képe volt festve. A fülke 
a falu felé nézhetett. 1975-ben, amikor a katolikus egyház 
tagjai felmérték a falu területén még álló képköveket, már 
nem találták meg.

Hogy mi lett vele, azt egészen a közelmúltig nem lehetett 
pontosan tudni. 2025 januárjában, a Rét utca karbantartási 
munkálatai során előkerült egy darabja, melyen a „Gelobt sei 
Jesus Christus”, azaz “Dicsértessék a Jézus Krisztus” felirat 

Kinek van fotója erről a képkőről?
Ki emlékszik még rá, ki tud még róla?

Egyszervolt Bildstockok: Rét utca

Sági Balázs

Egyszervolt Bildstockok
Bildstock. Magyar megfelelője a szónak nem is 
igazán van. A legjobb rá talán a képeskő, vagy 
képoszlop elnevezés. Jellegzetes, csodálatra méltó, 
sváb szakrális emlékeink.

A válaszokat, fotókat az alábbi személyek várják:

Sági Balázs
Tel.: 06 30 590 1066
E-mail: s.balazs86@gmail.com
Marlok Tamás
Tel.: 06 20 519 8688 
E-mail: fogadd@gmail.comA Bildstock megtalált darabja. 

 A kereszt egy 1782-es katonai térképen.

jellegű helyi iparűzési adó bevallási kötelezettségüket az 
állami adó - és vámhatóságon (NAV) keresztül az általános 
nyomtatványkitöltő program (ÁNYK) alkalmazásával vagy az 
E-Önkormányzati Portál-on juttathatják el éves bevallásaikat. 

•	 Bevallási határidő: adott év május 31.
•	 Sávos HIPA adózás fizetési határidő: május 31.
Abban az esetben, ha az adózó éves nettó árbevétele 0.- Ft, 

bevallási kötelezettsége továbbra is fennáll, tehát a nullás 
adóbevallásokat is május 31-ig be kell nyújtani.

Építményadó
Az építményadó évente két részletben fizetendő, március 

15-ét követő első munkanapon, valamint szeptember 15-én.
Az adókötelezettség keletkezéséről, módosulásáról, illetve 

megszűnéséről, a naptári évben történt változásokról mind 

az eladónak, mind a vevőnek legkésőbb a következő év  
január 15-ig kell adatbejelentést teljesíteni az önkormányzati 
adóhatóság felé. Az adókötelezettség a változást követő év 
első napján keletkezik.

Újonnan létrehozott épület esetében az adókötelezettség 
a használatbavételi, illetve fennmaradási engedély jogerőre 
emelkedésének időpontját követő év első napján keletkezik.

Felhívjuk figyelmüket, hogy 2026. január 1-től települé-
sünkön megváltozott az építményadó mértéke. Részletek  
a www.pilisszentivan.hu oldalon.

Kérjük, különös tekintettel figyeljenek arra, hogy  
a befizetésre kerülő adónemet/eket a megfelelő bankszám-
laszámra fizessék be!

Kovács Veronika
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Április elején a második negyedévbe értünk, ennek apropóján Richolm Erik polgármestert az előt-
tünk álló feladatokról, lehetőségekről kérdeztük.

 A március 2-i testületi ülésen elfogadásra került  
a község költségvetése. Talán ennek is köszönhetően több 
területen látványos munka zajlik a településen...

Igen, a költségvetésünk is több fejlesztést tartalmaz, vala-
mint az utóbbi időben több pozitív döntés született: március 
utolsó hetében kaptuk a hírt, hogy a Versenyképes Járások II. 
felhívása keretében elnyertük a 22 millió forintot, így idén 
meg fog tudni valósulni az új községgazdálkodási telephely 
tervezése, valamint bő 10 millió Ft értékben járdajavítások 
és esővízelvezők javítása is. Szintén két hete született döntés 
egy újabb vis maior pályázat pozitív elbírálásáról, a legutóbbi 
testületi ülésen itt a kiviteli tervek elkészítéséről is döntöt-
tünk. Szintén jó hír, hogy 10 millió Ft érkezik a településre 
a templom és az iskola közötti udvar felújítására, valamint 
további 10 millió célzott, vissza nem térítendő támogatásból 
újul meg a Tájház homlokzata.

 Több útfelújítási munkát is látni a faluban… 
Igen, a tél alatt keletkezett kátyúkat a községgazdálkodás 

dolgozói már február végén felszámolták, de sajnos látszódik 
az önkormányzati utakat is megviselte az idei tél. Korábban 
többször jeleztem már, hogy folyamatosak az egyeztetések  
a Magyar Közúttal és azt az ígértetet kaptuk, hogy júliusban 
a főútnak egy egy kilométeres szakasza új kopóréteget kap. 
A felújításra kerülő útszakasz a Bányateleptől majdnem  
a játszótérig tart majd. Annak érdekében, hogy a felújításra 
kerülő szakasz minél tartósabban jó állapotú maradjon,  
a régi gyógyszertár előtti híd és az egykori takarékszövetkezet 
közötti szakaszon (80 m) jelenleg szegély kiépítése zajlik és 
két vízelvezető is kiépítésre kerül. Ezeknek a fejlesztéseknek 
az új kopóréteg kialakítása előtt kell megvalósulniuk és ezeket 
saját forrásból finanszírozzuk.

A Generációk Házánál és az Óvoda utcában is történtek 
változások…

Igen, ugyanis több visszajelzés érkezett hozzánk, hogy  
a Generációk Házánál sokan parkolnak a járdára, ami nem 
szabályos és a zebra nem belátható, ezért többször baleset-
veszélyes helyzetek alakultak ki. Oszlopokat helyeztünk el, 
megakadályozva ezzel, hogy a ház elé parkoljanak az autók 
és biztonságosabb legyen az átkelés. Az Óvoda utcában 
pedig átépítettük a fekvőrendőrt, így nem korlátozza az 
autókat túlságosan, viszont a sebességcsökkentő szerepét 
ugyanúgy betölti.

Március végén közös összefogással megszépültek  
a község utcái, terei, mondhatni virágba borult Szentiván.

 Március 28-ra hirdettük meg a falutakarítást. Alapvetően 
a civilek segítségét kértük bizonyos konkrét feladatok ellá-
tásában, de a felhívásunkban a lakosoktól is kértük, hogy 
mindenki a maga portája előtt végezze el a tavaszi munká-

kat. Itt is szeretném megköszönni mindenkinek a munkát. 
Igyekeztünk úgy elosztani a feladatokat, hogy hatékonyak 
legyünk. A Sportegyesület a platánsor fáit és a sportpályát 
tette rendbe, a Nyugdíjas Egyesület a főút mentén szedte 
a szemetet. A Helytörténeti Egyesület a bányászemlékmű 
környéki virágládákat ültette be, a Tánccsoport tagjai és 
a Helytörténeti Egyesület néhány tagja a CBA parkolót 
növényesítette. A Faluszépítők a templommal szembe-
ni virágokat, a Nagycsaládosok a régi gyógyszertár előtti 
háromszög alakú virágágyást gondozták, a Horgászok és  
a Tűzoltók a Slötyi-tó körül tettek rendet, a Cserkészek  
a temető feletti területen szedtek szemetet. Az iskola tanárai 
és a diákok szülei a Tornadombon ültettek növényeket. 
És akadtak olyan szentivániaknak, akik az orvosi rendelő 
előtti ágyást önként rendbe tették! Péntekre pedig elkészült 
a húsvéti dekorációnk is a római lépcsőnél, a Főtéren. Kö-
szönöm a Községgazdálkodás dolgozóinak az előkészítésben 
és a lebonyolításban nyújtott segítségüket. Dendrokomplex 
szakmai segítségével vizsgálatra kerültek az új temető és  
a főút egy részének a fái is, és ahol szükséges, ott elvégezzük 
a szükséges munkálatokat, mert nemcsak szépeknek kell 
lenniük a fáknak, hanem biztonságosnak is.

Két személyi változás is történt mostanában: az egyik 
közvetlenül érint minket, hiszen új jegyzője lett a falunak, 
a másik csak közvetve: március elején új polgármestere 
lett Marktleugastnak… Mit jelentenek ezek ránk, szen-
tivániakra nézve?

A legutóbbi szentiváni újságban már hírt adtunk róla, hogy 
Dr. Deák Ferenc személyében új jegyzője van a településnek. 
Jegyző úr lassan már egy hónapja dolgozik a Polgármesteri 
Hivatalban és már az első napokban, hetekben sok feladattal 
szembesült: (országgyűlési választások; HÉSZ módosí-
tás; szabályzatok módosítása; pályázatok megvalósítása…)  
A választások után, talán a következő számban már biztosan 
olvashatnak egy vele készült interjút. És ha már a választásnál 
tartunk, akkor azt is el kell mondani, hogy Marktleugastban, 
az eddigi polgármester Franz Uome nem indult a választáson 
polgármesterjelöltként, a továbbiakban a képviselőtestület 
tagjaként segíti majd a munkát. Az ő jelenlegi helyettese, 
vagy ahogy kint mondják a „2. polgármester”, Martin Dö-
ring nyerte el a szavazatok többségét, így májustól ő lesz  
Marktleugast polgármestere. Martin sokszor járt már nálunk, 
nagyon jó kapcsolatot ápolunk, neki is fontos Marktleugast 
és Szentiván együttműködése, így biztos vagyok benne, hogy 
ebben nem lesz változás. És Franz Uome polgármester úrnak 
pedig rendkívül hálás vagyok, mert a 12 éves polgármester-
sége alatt folyamatosan támogatta a partnerkapcsolat ügyét.  

Takarítás, virágültetés és útfelújítás 
– dolgos tavaszi napok községünkben

Kovács Veronika
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Április 12-én új parlamentet választ Magyarország. Összeszedtük, mit érdemes tudni arról, hogy ho-
gyan járul hozzá a Pilisszentivánon leadott szavazatunk az országgyűlési képviselők vagy a minisz-
terelnök megválasztásához. 

Minden magyarországi lakcímmel rendelkező választó-
polgárnak két szavazata van: voksolhat egy egyéni jelöltre és 
voksolhat a pártlistákra vagy a nemzetiségi listákra. 

Az egyéni jelöltek 2026. március 6-ig gyűjthettek ajánláso-
kat. A 3. számú országos egyéni választókerületben (OEVK), 
ahova Szentiván is tartozik az induláshoz szükséges 500 
ajánlást heten gyűjtötték össze: Fodor Bettina, az MKKP 
jelöltje, Menczer Tamás, a FIDESZ-KDNP jelöltje, Jeckel 
Nikoletta, a Szolidaritás és a Munkáspárt jelöltje, Deák 
Balázs, a Jobbik jelöltje, Vasvári Péter Lajos, a DK jelöltje, 
Bujdosó Andrea Anna, a TISZA jelöltje és dr. Borvendég 
Zsuzsanna, a Mi Hazánk jelöltje. 

A pártok valójában mandátumokért, azaz parlamenti 
székekért versengenek. 199 székből 106-ot az egyéni vá-
lasztókerületek nyertesei kapnak meg. Az a jelölt nyer, aki a 
választókerületben a legtöbb szavazatot kapja, nincs szükség 
a szavazatok 50 százalékának megszerzésére. 

93 parlamenti székről pedig a pártlistákra és a nemzetiségi 
listákra leadott szavazatok döntenek. Ezek a listák pártok 
politikusait tartalmazzák gyakorlatilag fontossági sorrendben, 
ha 10 mandátumot szerez meg az adott párt, akkor a listá-
juk első 10 helyén szereplő politikusok kerülnek be, a 11. 
már nem. Azok a pártok juthatnak listás mandátumokhoz, 
amelyek megkapják az összes listás szavazat 5 százalékát, ez 
két párt szövetségénél 10, három vagy több párt esetében 
15 százalék. Az ez alatt teljesítő pártokra leadott szavaza-
tok elvesznek. A listás helyek kiszámításához a pártlistákra 
leadott szavazatok számát és a töredékszavazatokat használ-
ják. A töredékszavazatok gyakorlatilag az egyéni jelöltekre 
leadott „fel nem használt” szavazatok. A nem nyertes egyéni 
jelöltekre leadott szavazatok hozzáadódnak a pártjuk listás 
szavazataihoz. Emellett azok a nyertes jelöltre leadott szava-
zatok is a pártjuk listájához csapódnak, amik nem kellettek 
a győzelemhez. Magyarul, ha X jelölt 10 szavazattal nyert,  
a második helyen Y jelölt végzett 5 szavazattal, akkor X je-
löltnek csak 6 szavazatra lett volna szüksége a győzelemhez, 
ezért 4 rá adott szavazat a pártjának országos listáján hasz-

nosul töredékszavazatként. Az így összejött szavazattömeg 
alapján osztják el a pártok között a 93 listás mandátumot. 

A 13 magyarországi nemzetiség névjegyzékébe regiszt-
rálók az országos pártlisták helyett a nemzetiségi listákra 
szavazhatnak. A nemzetiségek akkor jutnak mandátumhoz, 
ha elérik a pártlistás helyek megszerzéséhez szükséges sza-
vazatok számának negyedét, ezért hívják ezt kedvezményes 
mandátumnak. 2022-ben Ritter Imre német nemzetiségi 
képviselő bejutásához 23 085 szavazatra volt szükség, és 
ennél valamivel többet, 24 630 szavazatot kapott. A 93 listás 
mandátum a pártlisták jelöltjei és a nemzetiségi listák között 
oszlanak meg, ha egy nemzetiségi jelölt jut be, akkor 92 szék 
telhet meg a pártlistákról, ha két nemzetiségi jelölt jut be, 
akkor 91 pártlistás jelölt jut mandátumhoz és így tovább. 

Gyakorlatilag a roma és a német országos nemzetiségi 
önkormányzatnak van esélye képviselőt juttatni a Parla-
mentbe. Lapzártánkkor a roma névjegyzékben 45 676-an, 
a német névjegyzékben 25 370-en szerepeltek. A Nemzeti 
Választási Iroda (NVI) honlapján közzétett adatokból lát-
ható, hogy 2025. júliusa óta országosan több mint 5 ezer 
fővel csökkent a német névjegyzékbe regisztráltak száma, 
míg a roma névjegyzékbe regisztráltak száma több mint  
5 ezer fővel nőtt. Pilisszentivánon 2025 júliusa óta 39 fővel 
csökkent a névjegyzék létszáma. A nemzetiségi névjegyzékbe 
vételi kérelmeket április 2-ig, a törlési kérelmeket április 9-ig 
lehet benyújtani. 

A pártok általában már a választás éjszakáján bejelentik 
a győzelmüket vagy a kudarcot az előzetes eredmények 
alapján, de a hivatalos eredményre még napokig, akár egy 
hétig is várni kell majd, a külföldön leadott szavazatok 
beérkezése miatt. 

A pártoknak május 12-ig kell eltávolítaniuk a választási 
plakátokat. A választások után 30 napon belül a köztársasági 
elnöknek össze kell hívnia az országgyűlést, ahol javaslatot 
kell tennie a miniszterelnök személyére, akit végül a par-
lament választ meg, tehát a miniszterelnök-jelölteknek az 
országgyűlés többségének támogatására van szüksége. 

Így lesz a Szentivánon leadott szavazatokból 
mandátum

Bárdi Bálint
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A böjti időszak csendesebb napjait a tánccsoport alkotó-
munkára fordítja, a próbaterem hangulata is megváltozik. 
A tagok saját kezűleg hímzik a mellényüket, a hagyományos 
minta aprólékos kidolgozása türelmet és figyelmet igényel.  
A hímzés során az idősebbek segítik a fiatalabbakat, miköz-
ben a tudás generációról generációra száll tovább. A saját 
hímzésű mellények nemcsak a színpadon mutatnak szépen, 
hanem a közösség összetartozását is erősítik.

A fellépések így még különlegesebb jelentést kapnak, 
mert a táncosok nemcsak a lépésekkel, hanem saját kezük 
munkájával is őrzik és bemutatják örökségüket.

Rádler Henriett

TŰ ÉS CÉRNA...
A német nemzetiségi tánccsoport saját kezűleg hímezi 
viseletét.
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2026 szeptemberében két első osztály kezdi meg majd a tanévet. Most bemutatjuk a leendő osztályfő-
nököket: Oláh-Mirk Ágnest és Szabóné Székely Zitát.

Oláh-Mirk Ágnes 

Születésem óta Pilisszentivánon 
élek. Gyermekkorom óta cserkész-
kedem, így egész fiatalon megta-
pasztalhattam, milyen gyerekekkel 
foglalkozni. A főiskolán a német 
nemzetiségi tanító szakot végeztem, 

majd a diploma után a szentiváni iskolában helyezkedtem 
el napközis nevelőként. Két év után osztályfőnök lettem, 
és gyermekeim születéséig két osztályt kísértem végig alsó 
tagozaton. 

Mikor megszületett két csodálatos kisfiam, velük tölthettem 
öt évet. Szülési szabadságról visszatérve újra az iskolában ta-
nítok németet és más készségtárgyakat minden évfolyamon. 
Munkámban fontos szerepet kap a játékosság, a mozgás, a 
különféle tanulási formák használata. Igyekszem a gyerme-
kek kíváncsiságát felkelteni és azt kihasználva tudást adni 
nekik. Törekszem a kellemes, biztonságos, családias légkör 
kialakítására, és egy összetartó közösség formálására”.

Az osztályok az óvónőkkel egyeztetve kerülnek minden évben kialakításra, idén - mivel két osztály indul - nincs szükség 
a csoportok megbontására, így azok egyben maradnak. A korábbi évekkel ellentétben viszont most nem lesz sorshúzás, 
mert Oláh-Mirk Ágnes kisfia is szeptemberben kezdi az első osztályt. Értelemszerűen az ő csoportjának Szabóné Székely 
Zita lesz az osztályfőnöke, míg a másik csoportot viszi majd Oláh-Mirk Ágnes.

Szabóné Székely Zita 

Pilisszentiváni születésű vagyok, 
de jelenleg Pilisjászfalun élek a csa-
ládommal. Két felnőtt gyermekem 
van. Szülőként és pedagógusként is 
azt tapasztaltam, hogy az iskolakez-
dés nagy változást hoz minden csa-

lád életébe. A gyerekek új környezetbe kerülnek, mások 
lesznek a szabályok, átalakul a napirend, megnövekednek 
az elvárások. Hiszem, hogy sokat segít ebben az időszak-
ban – és a későbbi évek során is – a gyermek, szülő és a 
pedagógus közötti kölcsönös együttműködés. Az óvoda és 
iskola közötti átmenetet igyekszem játékos feladatokkal, 
tevékenykedtetéssel, sok mozgással megkönnyíteni. Nél-
külözhetetlennek tartom a szeretetteljes, biztonságot adó, 
derűs légkör megteremtését, legyen szó tanulásról, vagy 
szabadidőről. Fontos számomra a jó osztályközösség, az 
összetartozás erősítése, hogy a gyerekek csapatként tudjanak 
együttműködni, felismerjék a fontos emberi értékeket, elfo-
gadják és megbecsüljék egymást.  Törekszem arra, hogy az  
iskola olyan hely legyen, ahová szívesen jönnek mindennap, 
és jól érzik magukat, barátokra találnak”. Oláh-Mirk Ágnes és Szabóné Székely Zita

Bemutatkoznak az elsős tanító nénik

11



KÉPES KRÓNIKA MÁRCIUSBÓL

Fotó: Varga Barna

Pilisszentivánon koszorúzással vette kezdetét a március 
15-i ünnepi megemlékezés. A Fő téren számos egyesület 
és szervezet rótta le tiszteletét a hősök előtt. A koszorú-
zásnál közreműködött a Pilisszentiváni Fúvószenekar,  
a Hajcihő Lovastanya, valamint a Lovas Csoda Kulturális 
Egyesület lovasai, továbbá a 944. számú Szent Borbála 
Cserkészcsapat.

Az ünnepség ezt követően az iskola aulájában folytató-
dott. A program elején Cservenák Boglárka fuvolaművész 
előadását hallhatta a közönség Király Angelika zongorakí-
séretével, majd Richolm Erik polgármester osztotta meg 
ünnepi gondolatait a jelenlévőkkel.

A rendezvényen Kiss Kata és a Matyó Néptáncegyüttes 
táncosainak felemelő előadása idézte meg a magyar ha-
gyományok és a nemzeti összetartozás erejét.

Köszönjük mindazoknak, akik jelenlétükkel megtisz-
telték a megemlékezést. Jó volt együtt emlékezni az  
1848-49-es forradalom- és szabadságharc hős hazafiaira, 
akiknek bátorsága és hazaszeretete ma is példát mutat 
számunkra.

Pilisszentiván Község Önkormányzata

Március 17-én délelőtt ismét Pilisszentivánra lá-
togatott a Danubia Zenekar. Ezúttal az általános 
iskola alsó tagozatos diákjainak adott színvonalas, 
élményekben gazdag műsort Hámori Máté, Liszt 
Ferenc-díjas karmester, a Danubia Brácsa Zenekar 
közreműködésével.

A csodálatos dallamokat a karmester humoros, ér-
dekes, kifejezetten a gyermekekhez szóló magyarázatai 
tették még élvezetesebbé és emlékezetesebbé.

Hálásan köszönjük a művészeknek ezt a rendkívüli 
élményt!

Pilisszentiván Község Önkormányzata

Fotó: Pilisszentiván Község Önkormányzata

Fotó: Varga Barna
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Helyi civil szervezetek, lelkes lakosok, illetve a Polgármesteri Hivatal és az önkormányzat munkatársai együtt szépítet-
ték Szentivánt március 28-án. A falutakarítás és szemétszedés mellett idén rengeteg növényt ültettek el az önkéntesek.  
Új növények kerültek a Bányász-emlékmű körüli virágtartókba, a CBA parkolója és a főút közötti zöld sávba, a torna-
dombra, a lottózóval szembeni háromszögbe és az orvosi rendelő elé is. Rendbe lett téve a focipálya melletti platánsor 
és a fő tér zöld része, illetve a Slötyi környéke és a temető feletti területek is alapos takarításon estek át. 

Bárdi Bálint
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Gátas Erzsébet Judit és a Helytörténeti Egyesület tagjai

RÉGI IDŐK TANÚI
Rendhagyó helyszínen beszélgettünk Nyírő  
Gyuláné, született Mázas Margit nénivel, Régi 
idők tanúi című sorozatunk következő szereplő-
jével.

Margit néni 1930. október 17-én született Pilisszenti-
vánon. Az évek során a szülei, testvérei, férje meghaltak. 
Egy fiút neveltek fel, ő Németországba ment, ma is ott él 
családjával. Pár évvel ezelőtt úgy döntöttek, hogy beköltözik 
a piliscsabai Nagyboldogasszony Ház Szociális Otthonba, 
hogy ne legyen egyedül. Jó döntés volt, Margit néni szeret 
ott lenni. Van egy kényelmes szobája saját fürdőszobával. 
Mindene megvan, amire szüksége lehet. A folyosóról nyílik 
egy kis teakonyha, ahol bármikor bárki melegíthet, főzhet 
magának valamit. Természetesen reggeli, ebéd, vacsora  
a közös ebédlőben van. A bentlakók között sok az ismerős, 
tudnak beszélgetni, nosztalgiázni. Van egy szép, hangula-
tos kápolna, ahol minden vasárnap és ünnepnapon misét 
hallgathatnak. A személyzet nagyon segítőkész és figyelmes, 
jól bánnak velük.

Margit néni szívesen mesélt az életéről, főleg a gyermek-
kori emlékek élnek benne a leginkább. A szülei Marlok Pál 
házában albérletben laktak, amikor megszületett Tuschek 
néni – a bába – segítségével. Később a szülei a nagyszülők 
kertjében egy szoba-konyhát építettek. Két testvére volt: 
Franciska és János.

Óvodába az iskola összenyitható termébe jártak. Volt egy 
kis táska a nyakukban és abban vitték az ennivalót otthonról. 
Farsangkor bált rendeztek a gyerekeknek, ahol limonádét is 
lehetett kapni. „Gólya, gólya, hosszúlábú gólya” énekelték, 
és arra táncoltak a piros alapon fehér pöttyös ruhájukban. 
Sokat játszottak az utcán. Nem voltak autók, csak néha-néha 
jött egy lovaskocsi. Azzal játszottak, amit találtak. Az eldo-
bott csempedaraboknak nagy becsülete volt, mert remekül 
lehetett használni az ugróiskolához. A „golyópöckölés” is 
népszerű játék volt, kis zacskókban tartották a kincseiket. 

A kastély még megvolt, de be volt zárva. Nagy betonkerítés 
vette körül a parkot is. A fiúk persze akkor is huncutok vol-
tak, bemásztak a kerítésen és megdézsmálták a gyümölcsfák 
termését. 

Amikor iskolába került, egyik évben csak lány, másik évben 
csak fiú osztály indult, de volt, hogy vegyes osztályt indítot-
tak, és mindig nagyon magas volt az osztály létszám – akár 
60 fő is… Bár akkor még mások voltak a gyerekek. Akkor 
is voltak, akik rosszul viselkedtek, de ők kemény büntetést 
kaptak. Az úgynevezett „padrahúzás” volt a legrosszabb: 
felfektették a gyereket a padra és bottal elverték a fenekét. 
Történt egyszer, hogy az egyik fiú könyvet tett a nadrágjá-
ba, így nem érezte az ütések okozta fájdalmat. A tornaórán  
a Csínom Palkó, Csínom Jankó című énekre tornáztak. 
Iskola után levették az iskolai ruhát és felvették a játszóru-
hát, majd mentek segíteni a szülőknek: gyomlálni, kályhát 
pucolni, mosni, vasalni. Általában csak mindenszentekkor 
kaptak új ruhát. Mosni a lakásban mostak teknőben. Télen 

a ruhát a padlásra vitték száradni. Amikor keményre fagyott, 
akkor lehozták és a lakásban teregették szét. A sparherten 
mindig volt egy bádogfazék, amiben víz melegedett a mo-
sáshoz, mosdáshoz. Mivel nem volt fürdőszobájuk, lavórban 
mosakodtak. Vizet az anyukájuk két vödörrel a Sallaiéktól 
hozta. Télen lefagyott a víz a kút mellé, és a gyerekek nagyon 
féltették őt, hogy megcsúszik és beleesik a kútba. 

Abban az időben a vallásos élet átszőtte az emberek, így 
a gyerekek életét is. A búcsú a templom és a plébánia előtt 
volt. Magyarul és németül is tartottak misét. Az iskolásoknak 
minden vasárnap kötelező volt misére menni. A gyerekek 
a padok előtt álltak. Akkoriban a pap háttal a hívőknek, az 
oltárral szemben misézett. 

A háború végén, mikor az oroszok bejöttek Margit néniék 
családostul kimenekültek Németországba. Egy év múlva 
jöttek vissza, de a házukban már más lakott. Csak néhány 
év múlva kapták vissza.

Mielőtt férjhez ment, bányapostás volt. Gyalog vitte  
a leveleket az osztályozótól az István aknára, majd vissza. 

1951-ben férjhez ment. Nem a szülők mondták meg, 
hogy ki legyen a férje, ők szerelemből házasodtak. Esküvő 
után a férje keresett annyit, hogy nem kellett dolgoznia, 
inkább legyen meleg étel, mikor hazajön a munkából.  
A lakodalom az anyósáéknál volt, a Jóreménység utcában, 
de a ház megrepedt az aláművelés miatt. Lebontották és  
a Szabadság úton építettek a lebontott ház tégláiból 1953-ban 
új házat. Sok fiatal épített szép új házat akkor, a népnyelv el 
is nevezte „flanc telepnek”. A bányászok hűségpénzt kaptak 
bányász napkor, amiből egész bútorsort lehetett vásárolni, 
csak fel kellett iratkozni. Margit néniék is így rendezték be  
a házukat.  Szabadidejében kézimunkázott, horgolt, beszél-
gettek esténként. Kirándulni sokat mentek a menedékházba, 
a Nagyszénásra, ahová még nyolcvanéves korában is felment.

Néhány évvel később elment a Faiparba dolgozni, majd 
átjött a Pevdibe. Bizony ez nehéz munka volt, futószalagon, 
normában, bőröndöket állítottak össze. Végül innen ment 
nyugdíjba.

Margit néni elégedett, ha visszatekint az elmúlt évekre. 
„Szép életem volt, jó visszaemlékezni. Bár sokat dolgoztunk 
úgy, ahogy a mi szüleink is. Boldogok voltunk a férjemmel 
és szeretetben neveltük fel fiúnkat, Gyuszit.”

Most kényelemben és biztonságban él az otthonban, fia 
minden évben meglátogatja a családjával együtt. Ilyenkor 
elmennek egy jó étterembe, beszélgetnek és elmesélik, mi 
minden történt velük.

További szép és boldog éveket kívánunk, de mindenekelőtt 
jó egészséget!



A Pilisszentiváni Helytörténeti Egyesület nevében:
Marlok Tamás elnök

VÉLEMÉNY

Áprily Lajos - A somfa-csonk

A somfát fent a bükkcserjés alatt
télen kivágták, csak a csonk maradt.

Aki fejszét fogott rá, bárki volt,
tavaszi aranyamtól megrabolt.

A nap szeme keletről odalát,
keresi a sárgavirágú fát.

Nagy messzeségből egy madár suhan
s nézi: tavalyi fája merre van?

Néhány kört ír a puszta csonk körül
s a hangja sír mikor továbbrepül…

Az a kegyetlen téli fejsze ölt:
Egy aranyfolttal szegényebb a föld.

Áprily Lajos jól megfogalmazta azt a tapasztalatot, amit 
mi is átéltünk a múlt héten. 

Műemlék templomunk bejárati küszöbe 243 éve 
szolgálta az imádkozni vágyókat. Aki belépett az ajtón, 
nyomát hagyta a kövön és századmillimétereket kopta-
tott róla cipőjével. Ahogy a pap a szájával prédikál, úgy 
a hívek lábuk nyomával. Lassan kopott a hárshegyi ho-
mokkő, míg szélei legömbölyödtek, felülete ívessé vált.  

Ez a küszöb került a múlt héten „fejsze alá”. Nincs elég 
erős indok, ami megmagyarázná ezt. Bárcsak érzékenyebb 
lelkülettel bírnának, akik ilyen döntéseket hoznak!

Hiába került új küszöb a bejárathoz, szegényebbek lettünk: 
eltűnt az őseink lábával írt üzenet: „hiszek az egy Istenben…”. 

 
A Helytörténeti Egyesület kéri, hogy többször gondoljuk 
át: megmenthető-e őseink egy üzenete, vagy nem érdemes 
rá! Jelezzük, szóljunk, kérdezzük meg egymást, ha a múlt 
értékeivel találkozunk, mielőtt eltaposnánk!

A templom 2025. október 28-án.
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A SONKAFŐZÉS TRÜKKJEI 
Bubrovszky Gábor hentes elárulja, hogyan főz-
zük, hogy puha és ízletes legyen a húsvéti lako-
ma, illetve mihez kezdjünk a sonkalével.

Ahány ház, annyi szokás – ez a mondás a húsvéti étkezésre 
is igaz, ám a lényeg mégiscsak a sonka. A leggyakoribb hi-
bák, hogy kemény marad a hús, vagy épp a túlfőzés miatt 
kiszárad, esetleg szétesik, nem lehet szeletelni. Nézzük, mit 
tegyünk, hogy mindezeket elkerüljük. 

Nem szükséges áztatni

Sok háziasszony szerint a nyers füstölt sonkát érdemes 
a főzés előtt este beáztatni, annyi hideg vízbe, amennyi 
ellepi. Gábor szerint azonban erre nincs szükség, mert  
a főzés során a felesleges só úgyis eltávozik, így biztosan 
nem lesz sós az étel. Különösebb ízesítésre (babérlevél, bors, 
stb.) fűszerezésre sincs szükség, hiszen a már megfüstölt, 
kemény kérgű húsba nem fő bele a fűszer. Ha kevés 
időnk van elkészíteni a sonkát, akkor segíthet, ha eny-
hén ecetes vízben főzzük meg. Mindig akkora fazékban 
tegyük fel főni a húst, amelyben teljesen ellepi a víz. Ne 
tegyük kuktába, mert abban hamar kifő belőle a zsír, és 
a rostjai rágossá válnak. Ma már egyre többen inkább 
füstölt sertéstarját, combot vagy csülköt tálalnak húsvétkor.

„Nincs olyan, hogy jó sonka, rossz sonka, mindenki 
olyat vegyen, amilyet szeret. Korábban, amikor tanuló 
voltam, a kötözött sonkát két darabból rakták össze, ezért 
kellett összekötözni, ma már általában egy darabból áll, 
így nincs jelentősége a kötözésnek. Ami még fontos, ha 
kötözött sonkát veszünk, akkor főzés előtt távolítsuk el  
a hálót, különben később nehezen tudjuk eltávolítani róla” 
– mondja Gábor.

Lassú tűzön, sokáig

A sonkát borító zsíros réteget ne vágjuk le, mert az óvja 
meg a húst a kiszáradástól. Legfeljebb a felszeletelt sonká-
ról szedjük le, vagy csak egyszerűen evés közben vágjuk le  
a zsíros részeket, ha nem szeretjük.

A nyers sonka főzési ideje a súlyától függ, és akár 4-5 óra 
is lehet. Akkor készül el, amikor a beleszúrt villa könnyen 
kicsúszik, illetve a csontja kihúzható belőle. Mindig hagyjuk 
a levében kihűlni, és csak hidegen szeleteljük fel, a rostokra 
merőlegesen, mert melegen nem lehet szépen szeletelni, 
ráadásul a kifőtt nedvességtartalmának egy részét ilyenkor 
újra magába szívja, így nem szárad ki olyan könnyen. 

„Akár a fogyasztásig is a lében maradhat a sonka, tehát 
nem szükséges egyből kiszedni belőle, ha kihűlt a lé” – 
mondja Gábor.

A maradék sonka több napig eláll a hűtőben, de töltött 
káposztához, bableveshez vagy akár főzelékfeltétnek is 
felhasználható az ünnep után.
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Kovács Veronika

Hogyan gyűjtsük be? 

A közúti szennyezéstől távol eső, árnyas, nedves, vegy-
szermentes helyeken márciustól júniusig gyűjthetők fiatal 
levelei és csúcshajtásai. Nagy mennyiséget is leszedhetünk, 
mert lefagyasztható. Levágásához húzzunk gumikesztyűt.  
A csalánszőrökben található csípős méreganyagot (hangyasa-
vat) forrázással vagy folyó víz alatti nyomkodással ajánlatos 
eltávolítani.

A csalán (sóskával, spenóttal összekeverve is) kiváló főze-
léknek. Ízesítsük fokhagymával és tejbe áztatott zsemlével, 
majd sűrítsük finomra reszelt sajttal. A leveleket felaprítva 
a körözöttbe keverhetjük. Felhasználható spagettiszószhoz: 
leforrázva, felaprítva keverjük egy kevés rántáshoz, majd 
sűrítsük be tejszínnel. Ízesítsük fokhagymával, borsikafűvel, 
kanalazzuk a tésztára, és szórjuk meg reszelt sajttal.

Így készül a csalántea 

Forrázzunk le 500 ml vízzel 2-3 friss csalánszárat, és rövid 
ideig hagyjuk ázni. Erős méregtelenítő, vértisztító hatása 
miatt érdemes kúraszerűen fogyasztani, de napi 3 csészénél 
ne igyunk belőle többet. Borsmentával, cickafarkkal keverve 
is elkészíthetjük.

Mi legyen a főzőlével?

A sonkalé szintén kiváló alap bableveshez, lencsefőzelékhez, 
töltött káposztához vagy akár csuszatészta főzéséhez, ezért 
érdemes eltenni. A maradék sonkalevet leszűrve a hűtőben 
üvegben tárolhatjuk további felhasználásig, de akár le is 
fagyaszthatjuk. A sonkalében főzött tojásnak pikáns, enyhén 
füstös íze lesz, a héján viszont zsíros, viaszos réteg keletkezik, 
ami miatt nem lesz alkalmas a festésre.

Vigyázzunk, a tojások ne hidegen a hűtőből kerüljenek 
bele a meleg sonkalébe, mert akkor elrepedhetnek.

Felszeletelve, keménytojással, tormával, mustárral, friss 
retekkel vagy újhagymával is fogyasztható a sonka. A szele-
teléskor leeső sonkadarabkákból készíthetünk sonkakrémet 
vagy felhasználhatjuk sonkástészta alapanyagaként, de saláta 
gazdagítására szintén kiváló. 

A sonkán kívül 

Az egészséges táplálkozás jegyében elevenítsünk fel egy 
régi néphagyományt. 

Faluhelyen a húsvét előtti csütörtökön valamilyen zöld 
növényt, például spenótot, salátát, fiatal csalánt kellett főzni, 
hogy jó legyen a termés.  A kora tavaszi időszakban a csalán 
kiváló vitaminforrás, változatosabbá teszi az étrendet, és segít 
megtisztítani a szervezetet a káros anyagoktól.
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Könyvajánló a könyvtártól

Ez a szívmelengető mesekönyv tizenöt bájos történeten keresztül mutatja be a nagyszülők és unokák 
közötti különleges, szeretetteljes kapcsolatot. A kötet olyan mindennapi nehézségekre kínál bölcs 
és humoros megoldásokat a nagymamák és nagypapák segítségével, mint a gyermekkori félelmek, 
a düh kezelése vagy a barátok elköltözése. A válogatott meséket Bogdán Viki álomszép illusztrációi 
teszik teljessé, így a könyv ideális közös olvasmány már az óvodás korosztály számára is.

Finy Petra: Bodzaszörp (4+)

Ez a receptkönyv 55 pofonegyszerű, mégis nagyszerű desszertet kínál a fiatal cukrászoknak, legyen 
szó trendi süteményekről, krémes habokról vagy különleges tejes italokról. A részletes, lépésről lépésre 
kidolgozott útmutatók és a praktikus tippek még a kezdők számára is garantálják a sikert, így bárki 
bátran belevághat a látványos édességek elkészítésébe. Isabelle Jeuge-Maynart és Ghislaine Stora 
kötete ideális társ minden alkalomra, hiszen a gyümölcsös és csokoládés finomságokkal könnyedén 
lenyűgözhetjük barátainkat és családunkat.

Isabelle Jeuge-Maynart és Ghislaine Stora: Lányok nagy 
desszertes könyve – mennyei édességek (10+)

Nora, az orvostanhallgató egy elszigetelt és baljós elmegyógyintézetbe érkezik gyakorlatra, ahol 
hamarosan rájön, hogy a falak közt mélyebb és sötétebb titkok lappanganak, mint azt bárki hitte 
volna. A feszültség óráról órára nő, ahogy a múlt bűnei összefonódnak a jelennel, és a lány már nem 
tudja eldönteni, kiben bízhat – vagy hogy ő maga biztonságban van-e. Freida McFadden ezúttal is 
mesterien adagolja a fordulatokat, egy olyan fojtogató légkörű történetet alkotva, amelyet lehetetlen 
letenni az utolsó döbbenetes csavarig.

Freida McFadden: A ​téboly otthona (18+)

Dubiczki Eleonóra könyvtáros
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Orvosi ügyelet, Tel.: 1830

MENTŐK 112

Vertikál Nonprofit Zrt.  
Tel.: 06 22 366 029
ugyfelszolgalat@vertikalzrt.hu

HULLADÉKSZÁLLÍTÁSI ÜGYF. SZOLG.

Richolm Erik
Tel.: 06 70 372 4022
polgarmester@pilisszentivan.hu

POLGÁRMESTER

Marlokné Somogyi Ildikó
alpolgarmester@pilisszentivan.hu

ALPOLGÁRMESTER

Dr. Deák Ferenc 
jegyzo@pilisszentivan.hu 
Tel.: 06 26 367 322, 06 70 383 1672

JEGYZŐSzabadság út 87.  
06 26 366 075, 
06 70 319 0695
konyvtar@pilisszentivan.hu 
Könyvtár nyitva tartása:
Hétfő: Zárva
Kedd: 13:00-19:00
Szerda: 9:00-16:00
Csütörtök: 15:00-19:00
Péntek: 8:00-12:00
Minden hónap első szombat 15:00-17:00

KÖNYVTÁR

Óvoda utca 5. 
Tel.: 06 26 367 352
ovoda@pilisszentivan.hu

NÉMET NEMZETISÉGI ÓVODA

Szabadság u. 86.
Az épület látogatása és terembérlés 
előzetes egyeztetés alapján lehetséges. 
Tel.: 06 70 382 4801 
(hívható hétköznap 16:00 és 19:00 között)

TÁJHÁZ

József Attila u. 9.
A kiállítótér egyeztetést követően látogatható. 
Időpont egyeztetés (hívható hétköznap 9:00-16:00):
Frankhauser Péterné: 06 70 380 9559
Marlok Tamás: 06 20 519 8688

RÉGÉSZETI KIÁLLÍTÁS

József Attila u. 11.
A kiállítótér egyeztetést követően látogatható. 
Időpont egyeztetés (hívható hétköznap 9:00-16:00):
Kovács Zoltán: 06 20 373 2898
Csovics Balázs: 06 20 938 1514
Kovács István: 06 20 509 8125

BÁNYÁSZ EMLÉKHÁZ

Bányatelep 3.  
Molnárné Baranyai Renáta 
Tel.: 06 70 339 4993  
generaciokhaza@pilisszentivan.hu

GENERÁCIÓK HÁZA

Szabadság út 87.
Tel.: 06 30 634 2818
iskola@pilisszentivan.hu

PILISSZENTIVÁNI NÉMET NEMZETISÉGI 
ÁLTALÁNOS ISKOLA ÉS ALAPFOKÚ 
MŰVÉSZETI ISKOLA

Körzeti megbízott: Papik András, Tel.: 06 20 489 6705 

RENDŐRSÉG 112

Zrupkó Zsolt 
Tel.: 06 70 682 7370

KÖZTERÜLET-FELÜGYELET

Pilisszentiváni Polgárőrség és Tűzoltó Egyesület 
Tel.: 06 20 960 5680 

TŰZOLTÓSÁG 112

Bencsik Mariann, Tel.: 06 70 319 5064 
Bóka-Páva Eszter, Tel.: 06 30 149 4992

VÉDŐNŐK

Tel.: 06 26 367 018 
Hétfő-Péntek: 8-18
Szombat: 8-12
Vasárnap: Zárva 

GYÓGYSZERTÁR

Tel.: 06 26 367 074 
Hétfő: 8-12, 12:30-16 
Kedd: 8-12, 12:30-14
Szerda: 8-12, 12:55-18 
Csütörtök: 8-12, 12:30-16 
Péntek: 8-12, 12:30-16 

POSTA

2084 Pilisszentiván, Szabadság út 85. 
06 26 367 322 
www.pilisszentivan.hu  
hivatal@pilisszentivan.hu 
Félfogadás:  
Hétfő: 13-16
Szerda:  7:30-12, 13-17
Péntek: 7:30-12

PILISSZENTIVÁN ÖNKORMÁNYZATA

Bejelenkezés: 06 26 367 988 
Dr. Szabó Ildikó  
Hétfő: 8-14
Kedd: 13-19  
Szerda: 8-14 
Csütörtök: 13-19 
Péntek: 8-14 (iskolafogászat)
Időpont foglalás szükséges!

FOGÁSZAT

IMPRESSZUM  
Bárdi Bálint, felelős szerkesztő, fotós
Dr. Kovács Veronika, szerkesztő
Marlok Dorottya, grafikus
Címlapfotó: Bubrovszky Gábor hentes. 
Következő lapzárta: 2026. április 23. 
Elérhetőségünk: pilisszentivaniujsag@gmail.com
A lap kiadója: 
Pilisszentiván Község Önkormányzata

Ha valaki rendelési időn kívül lesz rosszul, elsősorban 
a saját háziorvosát próbálja meg elérni. Ha ez nem 
lehetséges, akkor az éppen rendelő, illetve készenlétet tartó 
orvost kell megkeresni.

ORVOSI RENDELŐ

Dr. Bozóová Bernadett  
06 26 367 963
06 30 125 0705 
bozomed.kft@gmail.com 
Hétfő: 13-17 
Kedd: 8-12
Szerda: 13-17 
Csütörtök: 8-12
Péntek: (páros hét) 13-17 
(páratlan hét) 8-12

Dr. Gábeli Márta  
06 26 367 964
06 30 308 3100
 
Hétfő 8-12 
Kedd 13-17
Szerda 8-12 
Csütörtök 13-17 
Péntek: (páros hét) 8-12
(páratlan hét) 13-17

A biztonságos betegellátás érdekében a személyes orvos-
beteg találkozás előzetes időpont egyeztetést követően 
történik.

Pilisszentiván, Jóreménység u. 5. 

Dr. Nádor Emese foglalkozás egészségüggyel kapcsolatban 
továbbra is elérhető, hétfőnként 9-11 óra között, időpont 
egyeztetés alapján. Tel.: 06 20 942 0373

HIRDETÉSI LEHETŐSÉG 
A SZENTIVÁNI ÚJSÁGBAN

Hirdetési méretek és árak

Hirdetési méret Ár

Hirdetésmegrendelés: 
pilisszentivaniujsag@gmail.com

1/1
200 x 287 mm

40 000 Ft

1/2 
210 x 138 mm 

20 000 Ft

1/4 
95 x 138 mm vagy
68 x 200 mm

1/8 
35 x 200 mm

10 000 Ft

5 000 Ft

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK
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